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大  会  安全理事会 

第五十五届会议  第五十六年 

议程项目 64 

塞浦路斯问题 

 

  2001 年 6月 6日土耳其常驻联合国代表给秘书长的信 
 
 

 谨随函附上 2001 年 5月 31 日北塞浦路斯土耳其共和国代表艾图 普吕默先

生阁下给你的信 见附件  

 请将本信及其附件作为大会议程项目 64 的文件和安全理事会的文件分发为

荷  

            常驻代表 

            大使 

            乌米特 帕米尔 签名  
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   2001 年 6月 6日土耳其常驻联合国代表给秘书长的信的附件 
 
 

 谨随信附上 2001 年 5月 31 日北塞浦路斯土耳其共和国总统拉乌夫 登克塔

什先生阁下就欧洲人权法院最近对希族塞人行政当局提出的请诉书所作的裁决

给你的信 见附文  

 请将本信及其附件作为大会议程项目 64 的文件和安全理事会的文件分发为

荷  

          北塞浦路斯土耳其共和国 

          代表 

          艾图 普吕默 签名  
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  附文 
 
 

 谨提及 2001年 5月10日欧洲人权法院就塞浦路斯南部希族塞人行政当局控

诉土耳其的第 4份请诉书所作出的裁决 我认为我有责任提请阁下注意这一事态

发展的严重影响 以便你作出努力和促进岛上的和解  

 该法院认为 由于北塞浦路斯土耳其共和国当局所作出的某些决定和行动

土耳其违反了 欧洲人权公约 的某些条款 如你所知 土耳其不但没有在塞浦

路斯侵犯人权 而且作为保证国 一直保护岛上最基本的人权 正是由于土耳其

塞浦路斯在过去 27 年来没有血腥事件 此外 土耳其在岛上北部没有管辖权

该处是北塞浦路斯土耳其共和国的领土 而该国是一个独立的主权国家 有本身

的行政 立法和司法机关 因此 北塞浦路斯土耳其共和国才应当是欧洲人权法

院的诉讼的当事方  

 正如一些以前的案件 特别是 Loizidou 裁决一案的情况 欧洲人权法院的

这一裁决也没有考虑到塞浦路斯的现实和法制情况 而是基于政治考虑 欧洲人

权法院不承认北塞浦路斯土耳其共和国的存在 其所作的这种裁决并不能改变岛

上有两个主权平等的民族及其相应的国家的事实 不过 这一裁决进一步助长希

族塞人行政当局的蛮横态度 使塞浦路斯问题更加棘手 应予指出 在该裁决颁

布后 希族塞人领导人格拉夫科斯 克莱里季斯迅速表示 法院的裁决给予我们

有力的谈判武器 希族塞人英文日报 邮报 2001 年 5月 12日  

 克莱里季斯得意地进一步说 现在我们有欧洲法院的一项正式裁决 确认

登克塔什否认难民有权返回家园等立场违反了欧洲人权公约 邮报 2001 年

5月 12日  

 该裁决随即呈现了不利的影响 希族塞人领导人的发言表示鉴于该法院的裁

决 希族塞人一方不会作出任何妥协 坚持要在解决办法中保证希族塞人 有权

返回 塞浦路斯北部 为此 克莱里季斯最近 颁布 塞浦路斯的解决办法必

须符合欧洲法院的裁决 塞浦路斯邮报 2001 年 5月 19日  

 事实上 据希族塞人报章报道 预期克莱里季斯先生会写信给阁下 要求 联

合国有关塞浦路斯的任何计划必须符合该法院的裁决 塞浦路斯周刊 2001 年

5月 18至 24日  

 类似地 民主党主席塔斯索斯 帕帕佐普洛斯认为希族塞人行政当局应正式

要求联合国秘书处依照欧洲人权法院的裁决修正联合国在五轮近距离间接会谈

期间所提出的非文件 报道见希族塞人日报 Alithia 2001 年 5月 19日  

 同时 劳动人民进步党领导人 Dimitris Christofias 受到该裁决的鼓动

在一次政治集会上以挑衅的态度声称 今天晚上 我们比以往更接近我们亲爱

的凯里尼亚领土 希族塞人新闻 2001 年 5月 19日  
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 事实上 如果希族塞人行政当局继续滥用欧洲法院并利用该法院的裁决对各

种既定要素作出有利于他们的改动 那就不可能建立有意义的 促成相互可以接

受和持久的解决办法的谈判基础 这一裁决严重打击阁下的努力 因为它助长希

族塞人一方预先限定可能的协定的内容 妨碍双方就核心问题进行自由谈判的能

力  

 显然地 希族塞人行政当局向法院的申诉不是为了纠正任何真正的冤情 而

是要宣扬其非法的所谓 塞浦路斯共和国政府 的地位 为此 希族塞人一方除

了坚持不切实际的关于希族塞人流离失所者会返回北部的期望外 还利用 失踪

者 的纯人道主义问题彻底歪曲居住在北塞浦路斯土耳其共和国的希族塞人的境

况  

 关于欧洲人权法院有关 流离失所者的家园和财产 的裁决 土族塞人一方

一再强调两族相互提出的财物索偿是谈判的其中一个 核心问题 只能在全面

协定的范围内由双方处理和解决 在联合国主持的会谈的以往各阶段议定的其中

一项要素是 就塞浦路斯的特殊情况而言 解决这一问题的唯一实际和合乎人道

的方法过去是 现在仍然是通过全面的交换和 或 补偿 在这方面 应当注意

到 在 1992 年讨论联合国的 一套设想 时 曾征求联合国法律顾问对相互财

产索偿的事项的意见 当时的顾问 Carl-August Fleischhauer 的意见认为 确

认和尊重财产权的方法有几个 其中之一是归还 但这不是唯一的方法 通过交

换财产和 或 补偿也可以确认和尊重财产权 这一原则符合土族塞人的立场

联合国也赞同 而当时的希族塞人领导人乔治 瓦西利乌也不反对 这一原则后

来纳入 一套设想 中 作为解决这一问题的原则 不过 欧洲人权法院无视这

项基本要素 不顾联合国长期存在的过程和岛上目前的现实情况 坚持希族塞人

流离失所者回返的权利  

 该裁决也罔顾塞浦路斯两个当事方自 1963 年以来被一条 绿线 和自 1974

年以来被在联合国主持下达成的停火安排一直分隔的事实 此外 这一裁决也无

视一项事实 即在联合国驻塞浦路斯维持和平部队 联塞部队 的控制下 北塞

浦路斯土耳其共和国和希族塞人行政当局的各自领土之间建立了国际承认的缓

冲区  

 该裁决并罔顾另外一项事实 土族塞人和希族塞人的人口经两个当事方同

意 在联合国的协助下 根据 1975 年的人口交换协定进行自愿的重新组合 这

一协定的作用是明确和合理的 加上现在具有两国性质的两区的既定要素 协定

预先设想通过全面交换和 或 补偿解决朴素提出索偿的问题 希族塞人一方不

愿意接受自愿人口交换协定及两族人民在地理和政治上分隔的必然后果说明它

不愿意和解  
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 我们一再提请你注意 希族塞人一方在欧洲联盟偏袒一方的错误做法的鼓动

下不接受两区解决办法的概念 自此之后 他们谈论 德国模式的联邦 主张

对移动自由 定居和财产权不加限制或管制 这是对已演变为两国状态的两区原

则的嘲弄 必然会造成向以前倒退的局面 最终造成灾难 不应忘记在冷战期间

德国被意识形态一分为二 而在塞浦路斯 一直是居住着两个属于不同国家的两

族人民  

 法院关于 希族塞人在塞浦路斯北部的生活状况 的判断是完全没有理由的

一些公正的报告 例如美国国务院关于塞浦路斯境内人权做法的各次报告 肯定

了北塞浦路斯土耳其共和国对人权的尊重  

 从最初开始 土族塞人当局一直尽力减缓希族塞人主要是因为离开其族群居

住而遭受的困难 北塞浦路斯土耳其共和国当局与联塞部队合作确保他们的福

利 居住在北塞浦路斯土耳其共和国的所有希族塞人都享有其他居民相同的权利

和便利 因此 希族塞人的生活水平与该地区内的土族塞人一样 希族塞人可能

遭遇的困难不是如希族塞人行政当局所称是土族塞人当局的政策造成的 事实

上 这是因为该行政当局对北塞浦路斯土耳其共和国实施全面禁运所造成的 不

幸的是 希族塞人行政当局利用这些人作为政治棋子 在心理上造成他们有在塞

浦路斯北部被 包围 的感觉 欧洲人权法院的裁决没有考虑到北塞浦路斯土耳

其共和国就居住在塞浦路斯北部的希族塞人的生活状况所采取的各种措施 最近

的一次是 2000年 5月 5日 这些措施均反映在秘书长的有关报告中  

 关于法院有关 希族塞人失踪人员及其亲属的权利 的裁决 应着重指出

唯一 对希族塞人失踪人员的下落和命运有权进行有效的调查 的适当机关是

1981 年联合国一项决定设立的塞浦路斯失踪人员调查委员会 该委员会由三方组

成 具有议定的自主职权 是两个当事方在当时的秘书长驻塞浦路斯特别代表的

斡旋下经过谈判设立的 委员会的组成是土族塞人一名 希族塞人一名和由红十

字国际委员会提名并由秘书长任命的一名中立的第三名人员 可见土耳其不是这

个问题的当事方 希族塞人一方对事实清楚不过 坚持将土耳其当作是这个问题

的一个当事方 这样做只会妨碍塞浦路斯失踪人员调查委员会的工作 从而阻碍

该委员会履行其任务  

 不幸地 希族塞人一方妄用 失踪人员 的纯人道主义问题 将之用作政治

宣传 它们这些年来故意误导失踪人员的家人 使他们相信其余人被囚禁在土耳

其 希族塞人对这一事项的意图不是在于查明 失踪人员 的命运 而是继续进

行他们多年来对这一问题的虚假宣传 应当回顾 当塞浦路斯南部有人一连串地

揭发于 1974 年的事件中丧失的人员仍被列入所谓 失踪者 名单上之后 希族

塞人外交部长约安尼斯 卡苏利德斯承认希族塞人行政当局要对 失踪人员 的
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亲人 深切道歉 希族塞人一名妇女在一封简短的公开信中向卡苏利德斯表示

经过 25年之后 说声抱歉是不够的 星期日邮报 1999年 6月 6日 希

族塞人国防部长 Socrates Hasikos 也承认 失踪人员的问题存在错误和遗漏的

问题 塞浦路斯邮报 1999年 11 月 10日  

 显然地 欧洲人权法院的裁决不能只孤立地当作是对人权的问题的一项法律

裁决 该裁决的政治后果必然联系到塞浦路斯问题 该法院的裁决不顾联合国过

程的长期历史 只会使对该岛所作的和解努力复杂化 显然地 执行这一裁决就

意味着倒退到 1974年以前的时期 这是绝对不能够的  

 我希望并相信阁下会向欧洲理事会有关机关提供反映该岛的历史 法律和政

治现实情况的必要资料 使希族塞人不能够滥用欧洲的法律制度以损害阁下旨在

实现岛上和解的努力 鉴于上述情况 我们还想信阁下会尽力使希族塞人一方认

识到应当打消向欧洲人权法院和其他论坛申诉的念头 不期望能够以这种错误的

裁决和偏袒一方的解决办法主导可能的解决办法的条件  

 

           总统 

           拉乌夫 登克塔什 签名  

 


